Cs. Nagy Lajos

A Királyhelmec és környéke helynevei 
mint nyelvjárási forrás

A Magyar Névtani Dolgoztok 76. füzeteként, 1987-ben jelent meg a Királyhelmec (Královsky Chlmec) és környéke helynevei című kiadvány, mely egy felvidéki jeles névkutató, Szathmáry József munkája. E névgyűjtemény számos erénye közül mindenképpen kiemelendő a nevek tipológiai áttekintése, a névanyagban szereplő tájszavak szótárszerű bemutatása, témánk szempontjából pedig a nevek pontosságra, következetességre törekvő nyelvjárási lejegyzése.

Ha bármelyik megyei vagy járási földrajzinév-gyűjteményünket föllapozzuk, megállapíthatjuk, hogy a gyűjtők, de főleg az ellenőrök, szerkesztők, közzétevők törekedtek a nyelvjárási sajátosságok megörökítésére is. A magyar nyelvjárások atlaszának kutatópont-hálózata viszonylagos sűrűsége mellett is igen ritkának minősül a minden településre kiterjedő földrajzinévgyűjtéshez képest. Ha egyszer valaki(k) számítógép segítségével földolgozná(k) a magyar nyelvterület névanyagát — ennek feltétele a teljességre törekvő gyűjtés és közzététel az országhatáron túl is —, minden bizonnyal értékes észrevételekkel egészíthetné ki az egy-egy területről kialakult nyelvjárási képet. Imre Samu A mai magyar nyelvjárások rendszere című alapművében bizony kénytelen volt megállapítani jónéhány esetben, hogy a ritka kutatópont-hálózat s az ebből adódó kevesebb adat miatt mélyebb következtetéseket nem tudott levonni. Ezért örvendetes a szóban forgó névgyűjteményünkben a nyelvjárási sajátosságokat tükröző lejegyzés. A Névanyag bemutatása című fejezet bevezetőjében Szathmáry a következőket közli: „A nevek ejtésének lejegyzésekor jelöltük az ó, ő, é helyén ejtett ę, ¬, Ä, Ě, kettőshangzókat, az é fonéma Í (é) kettőshangzóban történő realizációját, illetve az -í-zés mértékét. A magánhangzók közül jelöltük az í, ú, ű megterhelését a terület névanyagában, valamint a magánhangzó megnyúlását zárt szótagban az r, l, j előtt. A mássalhangzók közül a jé-zést, és a köznyelvitől eltérő vagy annál erősebben érvényesülő mássalhangzó-törvényszerűségeket: f¬d, tĄgyes, ďdal, jeddzĄ” (i. m. 29–30).

Imre Samu erről a területről, az északkeleti nyelvjárásokról többek között az alábbiakat jegyzi meg: „… az abaúji ö-ző típustól keletre, kb. a Hernád alsó folyása — a Sajó–Tisza–Csap–Nagyszőllős vonaltól északra a nyelvhatárig terjed” (i. m. 365). A terület nyelvjárási jellemzőit röviden összefoglalva a következőket állapíthatjuk meg: az a fonéma labiális, az á illabiális. Nem ismeri az ë : e fonémaellentétet, nincs ö-zés. Előfordulnak viszont erősen diftongáló és monoftongáló pontok. Egyes helyeken az ú, ű, í erős rövidülése is jelentkezik (vö. Imre, 365). „Lehetséges, sőt valószínű, hogy sűrűbb kutatópont-hálózat esetén területileg is kirajzolódnának bizonyos, viszonylag jól elkülöníthető típusok. Ilyenek megrajzolására azonban anyagom alapján nem vállalkozhattam…” — állapítja meg Imre Samu (i. m. 365).

Királyhelmec és környéke a nagy egységen, az északkeleti nyelvjáráson belül található, az egykori Zemplén megyéhez tartozott. Jelenleg a kelet-szlovákiai kerületben, a Tőketerebesi járásban helyezkedik el. Nyugaton a Bodrog, északon a Latorca, keleten a szlovák–ukrán, délen pedig a szlovák–magyar határ zárja le. A 27 község összlakossága a gyűjtés idején 36 355 fő volt. Összterülete, a 36 672 ha 3 421 földrajzi pontot és 3 704 nevet tartalmaz. A szerző alaposságára jellemző, hogy 73 adatközlővel dolgozott.

A vizsgált térségben nem található nyelvatlasz-kutatópont. Északról a legközelebbi hely (Cssz-26: Deregnyő) is kb. 50–60 km-re van. A Szu-l (Homok) északkeleti irányban kb. 70 km, az 0-6-os pont (Ricse) pedig kb. 40–50 km-re délre helyezkedik el.

A 3 704 névadatot megvizsgálva a következő nyelvjárási sajátosságok a legjellemzőbbek az egész területre.

1. Igen erős és következetes mind hangsúlyos, mind pedig hangsúlytalan helyzetben az ó, ő helyén a záródó diftongus (ď, illetőleg Ą) használata: Tď-hát, Rďzsás, ďcska falu, Parďkia, Depďnia, Mosď, SzĄlĄs-kert, LĄtér, TĄgyes, LegelĄ, ErdĄ-sziget stb.

2. Szinte teljesen általános az ú, ű, í rövidülése, bár nem kivétel nélküli: Tyukház, Uj hid, Kut, Zugď, Kisvasut, Hosszu-sipoj, KÍtjuku hid, Tüzďtď​szertár, Szücs-féle hentesüzlet, Sürü, Károj hid, Birďság, Viz mege, Viztorony stb. Csupán a Műhej és a Keresztúr labiális magánhangzója marad hosszú.

A fenti nyelvjárási jellemzőkön kívül talán a legszínesebb az é fonéma realizációja. A továbbiakban ezzel foglalkozunk. Az é realizációit vizsgálva két nagyobb típust különíthetünk el egymástól. Az egyikben, a nagyobb területen érvényesülőben az Í diftongus és az egyéb ejtésváltozatok jelentkeznek, a másikban az í dominál. A terület déli, nyugati és keleti részére az Í kettőshangzó a legjellemzőbb, az északira pedig a zártabb realizáció, az í.
Vegyük szemügyre tüzetesebben a típusokat!

Az Í-s realizációjú típuson belül, melyhez összesen 21 település tartozik, több altípust különböztethetünk meg attól függően, hogy hány és milyen variánst használnak az é helyén. A realizációk általában minden fonetikai helyzetben előfordulnak, ezért ebből a szempontból érdektelen az adatokat csoportosítani.

1.1. Az é megvalósulását tekintve a köznyelvihez legközelebb Nagygéres (a térképen a 21. pont) áll. A köznyelvi é-vel váltakozik az Í diftongus: FaluvÍg, RÍgi dögtÍr; Ciganyi kastéj. Jele a térképen: 
1.2. A települések kb. harmadára, főleg a körzet nyugati, délnyugati részére jellemző az é-nek Í kettőshangzóval történő helyettesítése: GyÍkÍnyes, MÍj-gödör, RÍt; KastÍj-kert, TĄtÍs, KörtvÍjes, CselÍdházak, LencsÍs stb. Ide tartozó települések: Zétény (1), Bodrogszentmária (6), Rad (7), Szinyér (8), Véke (9), Szomotor (15), Örös (24), Bodrogszerdahely (25), Nagykövesd (26) Kiskövesd (27). Jele a térképen: 
1.3. Az előbbinél jóval kisebb területen, Királyhelmectől nyugatra és főleg délre eső négy településen az é fonémának zártabb ejtésváltozatával, az ?-vel találkozunk az Í diftongus mellett: V?ki sánc, D?nes tava, Sz?niégetĄ, T?gla-gödör; Csel?d, Kastéj, Körtv?jesi utca — SzÍn-dülĄ, BÍj, BÍres-kut, RÍpafĄd; EreszvÍny, ZsellÍrek fĄggye, Nyesiés stb. Ide tartozó települések: Bodrogszentes (12), Kisgéres (16), Bély (19), Perbenyík (22). Jele a térképen: n
1.4. A köznyelvi é fonéma mellett előfordul a zártabb ? és az Í diftongus is. Tehát az előbbi csoportokkal szemben nem egy vagy kettő, hanem három változat él: Eklézsia, Fuksz-kastéj, Bakura-féle; Katocs-f?le, Vit?z; GyÍkÍnyes, KözsÍgháza, RÍti-kut stb. Ide tartozó települések: Ágcsernyő (14), Dobra (18). Jele a térképen: l
1.5. Jórészt a kettőshangzók minőségében mutatkozik különbség az előző csoporthoz képest. Itt ugyanis a területen általános Í mellett a záródó ¶ diftongus is megjelenik, bár nem széles körű a használata. Mellette még az ? is járatos: FehÍr-homok, KökÍnyes; Harangláb melletti t¶r; Cs?nye, J?erdé, Műhejekn?l stb. Ide tartozó település: Kistárkány (20). Jele a térképen: u
1.6. Az é fonéma realizációit tekintve a legszínesebb kép három faluban tárul elénk. Ezeken a településeken egymással váltakozik a köznyelvi é, a zártabb ? ejtésváltozat, a záródó ¶ és Ä, valamint az Í nyitódó diftongus: Geodézia, Semjéni sor, Kastéj; C?dulaház, P?ksÍg, Eszemp?; D¶li-ďdal, Sz¶nraktár, Vásárt¶r, Dögt¶r; HĄsök tÄr; Ůtkezde, BÍkevÍdők utja, P?ksÍg stb.

A fenti változatok közül az adatok tanúsága szerint az Í-s realizáció a leggyakoribb. Ide tartozó települések: Királyhelmec (13), Tiszacsernő (17), Nagytárkány (23). Jele a térképen: s
Az Í kettőshangzónak a megterheltségét növeli az, hogy néhány helyen az -ít képző í-je, sőt egyéb tőmorféma í-je is Í-re változik: KutyaszorÍtď, OrdÍtď, MozdonyjavÍtď, TanÍtďlakás, SzámÍtď központ; GyÍkos-Ír stb. Ide tartozó települések: Királyhelmec (13), Szomotor (15), Tiszacsernő (17), Nagygéres (21), Nagytárkány (23), Örös (24), Bodrogszerdahely (25), Nagykövesd (26). Jele a térképen: t
A továbbiakban a másik típussal foglalkozunk.

2.1. Megközelítőleg azonos arányban fordul elő az é helyén az ? és az í: J?erd?, S?tány, Sz?nígetĄ, Kecsk?ri-?r, Köz?p-szög; Bodnár?, Orosz? — Bíji ut, Míj ut, Felvíg, TĄtís, Míhes, Szíp-?rhát stb. Ide tartozó települések: Szolnocska (3), Pólyán (4), Lelesz (5), Bacska (10). Jele a térképen: m
2.2. A köznyelvi é is előfordul, de mellette találkozhatunk az ?-vel és az í-vel: Kastéj, Székej-torok; Sz?nígetĄ, Kilenc?ves Iskola; Közsígháza, Rígi TemetĄ, Örvíny-szög, Nagy-kerítís stb. Ide tartozó település: Battyán (11). Jele a térképen: 
2.3. A köznyelvi é helyén leginkább az í fordul elő, megterheltségben ezt követi az ?, de hangsúlyos helyzetben akad diftongusos, Í-s realizáció is: Rígi malom, Setít-szugoj, Cselídházak, Pap-rít, Alvíg; Kast?j, Sz?nígető; Közsígháza, Rívház-sziget; Jéerdé stb. Ide tartozó település: Boly (2). Jele a térképen:
Egy-egy terület, tájegység nyelvjárási sajátosságainak a megállapításában sokat segítenek, segíthetnek a földrajzi nevek. Vizsgálatuk által korábbi ismereteinket pontosabbá tehetjük. Nyelvjárási jelenséghatárok változhatnak meg a tüzetes elemzés következtében. Esetünkben is valami hasonlóról van szó. Imre Samu adatok híján joggal írhatta már említett kiváló nyelvjárási monográfiájában a köznyelvi é ~ nyelvjárási í megfeleléséről a következőt: „Nem él ez a megfelelés… a XI. típustól nyugatra-északra fekvő sávon (L-10, 18, 0-5, 7, Cssz-26)…” (i. m. 112). A számokkal jelölt települések az alábbiak: Fony, Tállya, Vajdácska, Viss, Deregnyő. Ebbe a sávba esik Királyhelmec és környéke is. A földrajzi nevek tanúsága szerint azonban ezen a vidéken is él a kny é ~ nyj í megfelelés, mégpedig jórészt Királyhelmectől északra, de találunk két falut tőle keletre is.

Az előbbi megállapításokat nem tehettük volna a Királyhelmec és környéke helynevei című gyűjtemény nélkül. E kis füzet tehát segített egy nyelvjárási fehér foltot fölszámolni. Nyelvjáráskutatás szempontjából, többek között, ez a jelentősége és haszna a névgyűjtésnek.

